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La Proclamación sobre la familia: palabras de Dios
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Del Cuórum de los Doce Apóstoles

 
October 2025 general conference

The proclamation has a divine origin, so we must 
treat it with the reverence deserving words from 
God.

This general conference of October 2025 
marks the 30th anniversary of the announcement 
of “The Family: A Proclamation to the World.” 
By divine design, this proclamation, with its 
revelatory words, was created to “maintain and 
strengthen the family as the fundamental unit of 
society.”

Everyone belongs to a family, whether you 
are a mother, father, daughter, son, grandchild, 
grandparent, aunt, uncle, brother, sister, or cous-
in. Most importantly, each of us is, as the procla-
mation states, “a beloved spirit son or daughter 
of heavenly parents … [with] a divine nature and 
destiny.”

When I was called to the holy apostleship in 
2015, I was advised, “This proclamation is now 
yours. Your name [pointing to the words ‘Coun-
cil of the Twelve Apostles’ in the title] is right 
here. Feel it and teach it like you own it.”

I love the family proclamation. I have tes-
tified across the world from Africa to Australia 
and everywhere in between of the role of the 
family in God’s eternal plan. The proclamation 
has a divine origin, so we must treat it with the 
reverence deserving words from God.

Remember, brothers and sisters, as I said 
in a previous general conference from this very 
pulpit, “Words matter.”

Let me give you some background about 
the proclamation as a core message of what we 
believe.

La proclamación tiene un origen divino, por lo que 
debemos tratarla con la reverencia que merecen las 
palabras de Dios.

Esta Conferencia General de octubre de 2025 
marca el aniversario número 30 de la presenta-
ción de “La Familia: Una Proclamación para el 
Mundo”. Por designio divino, esta proclamación, 
con sus reveladoras palabras, fue creada para 
“fortalecer a la familia y […] mantenerla como la 
unidad fundamental de la sociedad”.

Todos pertenecemos a una familia, ya sea-
mos padres, hijos, nietos, abuelos, tíos, herma-
nos o primos y, lo que es más importante, como 
afirma la proclamación, cada uno de nosotros “es 
un amado hijo o hija procreado como espíritu 
por padres celestiales […] [con] una naturaleza y 
un destino divinos”.

Cuando fui llamado al santo apostolado en 
2015, recibí el siguiente consejo: “Esta procla-
mación es ahora suya. Su nombre está aquí”, me 
dijeron señalando las palabras ‘Consejo de los 
Doce Apóstoles’ en el título. “Siéntala y enséñela 
como algo que le pertenece”.

Amo la Proclamación sobre la familia. He 
testificado en todo el mundo, desde África hasta 
Australia y en todos los lugares intermedios, de 
la función de la familia en el plan eterno de Dios. 
La proclamación tiene un origen divino, por lo 
que debemos tratarla con la reverencia que mere-
cen las palabras de Dios.

Recuerden, hermanos y hermanas, que “las 
palabras importan”, como dije desde este mismo 
púlpito en una conferencia general anterior.

Permítanme darles un poco de contexto 
sobre la proclamación como mensaje central de 
lo que creemos.
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In 1994, a year before the proclamation was 
presented, the Quorum of the Twelve Apostles 
discussed how society and governments were 
pulling away from God’s laws for family, mar-
riage, and gender. “But that was not the end of 
what we saw,” President Russell M. Nelson later 
explained. “We could see the efforts of various 
communities to do away with all standards and 
limitations on sexual activity. We saw the confu-
sion of genders. We could see it all coming.”

The Twelve determined to prepare a docu-
ment, an official proclamation,summarizing the 
Church’s position on family. During that year, 
these Apostles, seers called of God, prepared a 
declaration about the family. President Dallin 
H. Oaks recalled they prayerfully turned to the 
Lord for “what [they] should say and how [they] 
should say it.”They presented it to the First Pres-
idency—Presidents Howard W. Hunter, Gordon 
B. Hinckley, and Thomas S. Monson—for their 
consideration.

Just months later, in March 1995, President 
Hunter passed away, and President Hinckley 
became the 15th President of the Church. The 
proclamation was now in his hands. When would 
be the right time to make this declaration to the 
Church?That time came six months later.

Days before the September 23 general Relief 
Society meeting that preceded general confer-
ence, President Hinckley and his counselors 
met in counsel with the Relief Society General 
Presidency. The sisters, like the Apostles, had 
been weighing concerns about women and fami-
lies. They had focused the upcoming meeting on 
families.

President Hinckley was scheduled to ad-
dress the women at the gathering. He had been 
pondering the direction of his remarks. As the 
discussion progressed, he referred by name to 
the newly created but not yet public “The Family: 
A Proclamation to the World.”Was this women’s 
meeting the right setting to make the decisive 
declaration about family?

Relief Society General President Elaine Jack 
later explained: “We didn’t know what the proc-
lamation on the family was at that time. … [W]e 

En 1994, un año antes de que se presentara la 
proclamación, el Cuórum de los Doce Apóstoles 
analizó el modo en que la sociedad y los gobier-
nos se estaban apartando de las leyes de Dios 
concernientes a la familia, el matrimonio y el 
género. “Pero eso no fue lo único que vimos”, dijo 
el presidente Russell M. Nelson más tarde. “Pudi-
mos ver los esfuerzos de varias comunidades por 
abolir toda norma y límite relacionados con la 
actividad sexual. Vimos la confusión de los géne-
ros. Pudimos ver que todo eso se aproximaba”.

Los Doce decidieron preparar un documen-
to, una proclamación oficial, que resumiera la 
posición de la Iglesia en cuanto a la familia. En 
el transcurso de ese año, esos apóstoles, videntes 
llamados por Dios, prepararon una declaración 
sobre la familia. El presidente Dallin H. Oaks re-
cuerda que, con espíritu de oración, acudieron al 
Señor para saber “lo que debía[n] decir y de qué 
manera hacerlo”, y lo presentaron a la Primera 
Presidencia: a los presidentes Howard W. Hunter, 
Gordon B. Hinckley y Thomas S. Monson para su 
consideración.

Pocos meses después, en marzo de 1995, el 
presidente Hunter falleció y el presidente Hinc-
kley llegó a ser el decimoquinto Presidente de la 
Iglesia. La proclamación ahora estaba en sus ma-
nos. ¿Cuándo sería el momento adecuado para 
hacer esa declaración a la Iglesia?. Ese momento 
llegó seis meses después.

Días antes de la reunión general de la Socie-
dad de Socorro del 23 de septiembre, que prece-
dió a la conferencia general, el presidente Hinc-
kley y sus consejeros se reunieron en consejo con 
la Presidencia General de la Sociedad de Socorro. 
Las hermanas, al igual que los apóstoles, habían 
estado sopesando algunas inquietudes relacio-
nadas con las mujeres y las familias, y habían 
enfocado su próxima reunión en la familia.

El presidente Hinckley, que estaba previsto 
que se dirigiera a las mujeres en esa reunión, 
había estado meditando sobre la dirección de 
sus palabras y, a medida que avanzaba la conver-
sación, se refirió por su nombre a “La Familia: 
Una Proclamación para el Mundo”, que se había 
redactado recientemente, pero todavía no se 
había publicado. ¿Era esa reunión de mujeres el 
contexto adecuado para hacer una declaración 
decisiva sobre la familia?.

La Presidenta General de la Sociedad de 
Socorro, Elaine Jack, dijo más tarde: “En ese 
momento no sabíamos lo que era la Proclama-
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could tell by the title, but we felt anything on the 
family … would be a positive thing. … I felt very 
positive that we had members of the Quorum of 
the Twelve that were receiving revelation.”

The Relief Society meeting that Saturday 
was historic. President Hinckley introduced the 
family proclamation with these important words: 
“With so much of sophistry that is passed off as 
truth, with so much of deception concerning 
standards and values, with so much of allurement 
and enticement to take on the slow stain of the 
world, we have felt to warn and forewarn … of 
standards, doctrines, and practices relative to the 
family which the prophets, seers, and revelators 
of this church have repeatedly stated throughout 
its history.”

He then read the proclamation in its entire-
ty. As the Lord has said, “Whether by mine own 
voice or by the voice of my servants, it is the 
same.”

The proclamation states, “The family is 
ordained of God.”I love the clarity of that state-
ment. The proclamation is a call for us to live 
in mortality ever mindful of the divinity with-
in us and the eternal future that lies before us. 
President Nelson taught: “You are literally spirit 
children of God. … Make no mistake about it: 
Your potential is divine. With your diligent seek-
ing, God will give you glimpses of who you may 
become.”

When presented, the proclamation did not 
align with the views of many in the world. Not 
then. Not now. There are those who take issue 
with the declaration on family, marriage, and 
gender. Some suggest the Church pull it back, 
revise, or even set the proclamation aside.

The proclamation on the family is, as Presi-
dent Hinckley stated, doctrine,my dear brothers 
and sisters. The principles are not out of step but 
perfectly in step with the ways of the Lord and 
His covenant path. The teachings of the procla-
mation were revealed by our Lord Jesus Christ to 
His Apostles then and now. This is His Church; 
He has established the truths by which we live.

Some of you may reflect on the proclamation 
and say, “This isn’t working for me.” “It seems 
insensitive.” “My family doesn’t look like that.” “I 
don’t fit.”

ción sobre la Familia […]. Por el título, podíamos 
intuirlo, y sentimos que cualquier cosa sobre la 
familia […] sería algo positivo. […] Sabía con 
toda certeza que los miembros del Cuórum de 
los Doce estaban recibiendo revelación”.

La reunión de la Sociedad de Socorro de 
aquel sábado fue histórica. El presidente Hinc-
kley dijo como introducción a la Proclamación 
sobre la familia estas palabras importantes: “Con 
tanta sofistería que se hace pasar como verdad, 
con tanto engaño en cuanto a las normas y los 
valores, con tanta tentación de seguir los conse-
jos del mundo, hemos sentido la necesidad de 
amonestar y advertir […] de las normas, doc-
trinas y prácticas relativas a la familia que los 
profetas, videntes y reveladores de esta Iglesia 
han repetido a través de la historia”.

A continuación, leyó la proclamación en 
su totalidad. Tal como dijo el Señor, “sea por 
mi propia voz o por la voz de mis siervos, es lo 
mismo”.

La proclamación declara: “La familia es 
ordenada por Dios”. Me encanta la claridad de 
esta afirmación. La proclamación es un llamado 
a vivir en la vida terrenal siendo siempre cons-
cientes de la divinidad que hay en nosotros y 
del futuro eterno que nos espera. El presidente 
Nelson enseñó: “Ustedes son literalmente hijos 
procreados como espíritus de Dios […]. No se 
confundan al respecto: su potencial es divino. Si 
lo buscan con diligencia, Dios les dará destellos 
de quiénes pueden llegar a ser”.

Cuando se presentó, la proclamación no 
representaba los puntos de vista de muchas per-
sonas en el mundo. No lo hacía entonces y no lo 
hace ahora. Hay quienes discrepan con la decla-
ración sobre la familia, el matrimonio y el gé-
nero. Algunos sugieren que la Iglesia dé marcha 
atrás, revise o incluso revoque la proclamación.

Mis queridos hermanos y hermanas, como 
dijo el presidente Hinckley, la proclamación 
sobre la familia es doctrina. Los principios no 
están desfasados, sino en perfecta sintonía con 
las vías del Señor y Su senda de los convenios. 
Nuestro Señor Jesucristo reveló las enseñanzas de 
la proclamación a Sus apóstoles entonces y ahora. 
Esta es Su Iglesia; Él ha establecido las verdades 
por las cuales vivimos.

Es posible que algunos de ustedes, al reflexio-
nar sobre la proclamación, digan: “Esto no es 
para mí”. “No muestra ninguna sensibilidad”. “Mi 
familia no es como la que describe”. “No encajo 
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For those with concerns, know that you are a 
child of heavenly parents,part of your Heavenly 
Father’s family. No one knows you better or cares 
more deeply about you than He does. Turn to 
Him; pour out your heart to Him; trust Him and 
His promises. You have family in your Savior, 
Jesus Christ, who loves you. He came to earth 
to atone for our sins and bear the burden of our 
mistakes and our very bad days. He understands 
what you are facing and feeling. Turn to Him; 
trust He will send the Holy Ghost to be with 
you, lift you, and guide you. Feel Their love that 
“sheddeth itself abroad in the hearts of the chil-
dren of men; … it is the most desirable above all 
things … and the most joyous to the soul.”

All of the Lord’s Apostles love you dearly. 
We pray for you and seek the Lord’s guidance for 
you. Stay with us. You live in challenging times 
when the adversary seeks to make you his. Do 
not be drawn off. And if you are, come back. Our 
arms reach out to you, as will those of others who 
love you.

The proclamation states, “Parents have a 
sacred duty to rear their children in love and 
righteousness.”The Book of Mormon provides a 
second witness to this truth. In the first verse of 
the first chapter, we read, “I, Nephi, having been 
born of goodly parents.”How many of us have 
started the Book of Mormon—and started again 
and again—and in the process committed those 
words to memory? Commit them to heart.

One of my favorite statements in the procla-
mation is this: “Happiness in family life is most 
likely to be achieved when founded upon the 
teachings of … Jesus Christ.”

Who does not want to be happy?
And what are the teachings of Jesus Christ? 

Again, in the proclamation: “Faith, prayer, re-
pentance, forgiveness, respect, love, compassion, 
work, and wholesome recreational activities.”

Whose life will not be better by applying 
these key principles? None of us are going to do 
perfectly; but we can follow President Hinckley’s 
wise words: “Do the very best you can.”

We read in the proclamation, “Fathers are to 
preside … in love and righteousness,”and “moth-
ers are primarily responsible for the nurture of 
their children.”Presidedoes not mean dominate, 

en ella”.
Para aquellos que tienen inquietudes, sepan 

que son hijos de padres celestiales; son parte de 
la familia de su Padre Celestial. Nadie los conoce 
mejor ni se preocupa más profundamente por 
ustedes que Él. Vuélvanse a Él, derramen su co-
razón hacia Él, confíen en Él y en Sus promesas. 
Su Salvador Jesucristo es su familia, y Él los ama. 
Él vino a la tierra para expiar nuestros pecados 
y llevar la carga de nuestros errores y nuestros 
días malos. Él entiende lo que ustedes afrontan y 
sienten. Acudan a Él, confíen en que Él enviará 
al Espíritu Santo para que esté con ustedes, los 
eleve y los guíe. Sientan Su amor que “se derrama 
ampliamente en el corazón de los hijos de los 
hombres […], es más deseable que todas las cosas 
[…] y el de mayor gozo para el alma”.

Todos los Apóstoles del Señor los aman pro-
fundamente. Oramos por ustedes y procuramos 
la guía del Señor para ustedes. Permanezcan con 
nosotros. Viven en tiempos difíciles en los que el 
adversario procura hacerlos suyos. No se aparten; 
y, si se han apartado, regresen. Nuestros brazos se 
extienden hacia ustedes, al igual que los de otras 
personas que los aman.

La proclamación declara: “Los padres tienen 
el deber sagrado de criar a sus hijos con amor y 
rectitud”. El Libro de Mormón proporciona un 
segundo testigo de esta verdad. En el primer ver-
sículo del primer capítulo, leemos: “Yo, Nefi, nací 
de buenos padres”. ¿Cuántos de nosotros hemos 
comenzado a leer el Libro de Mormón una y otra 
vez y, en el proceso, hemos aprendido esas pala-
bras de memoria? Grábenlas en su corazón.

Una de mis afirmaciones favoritas de la pro-
clamación es esta: “La felicidad en la vida fami-
liar tiene mayor probabilidad de lograrse cuando 
se basa en las enseñanzas del Señor Jesucristo”.

¿Quién no desea ser feliz?
¿Y cuáles son las enseñanzas de Jesucristo? 

Nuevamente de la proclamación: fe, oración, 
arrepentimiento, perdón, respeto, amor, compa-
sión, trabajo y actividades recreativas edificantes.

¿Qué vida no será mejor si se aplican estos 
principios clave? Ninguno de nosotros lo hará a 
la perfección; pero podemos seguir las sabias pa-
labras del presidente Hinckley: “Hagan lo mejor 
que puedan”.

En la proclamación, leemos: “El padre debe 
presidir […] con amor y rectitud”y “la madre es 
principalmente responsable del cuidado de sus 
hijos”.Presidirno significa dominar yel cuidadono 
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andnurturedoes not mean a secondary role. God 
has given men and women different but equal 
and essential roles that complement each other.

Let me share a personal story.
My wife and I learned to work better at being 

equal partners after one day when I decided to 
make an important decision without consulting 
her. My action surprised her, took her off guard, 
and put her in a very difficult situation. After-
ward, she put her hands on my shoulders and 
firmly said, “Ron, please, never do that to me 
again.” We have pretty much been on the same 
page ever since.

We find in the family proclamation: “Fathers 
and mothers are obligated to help one another as 
equal partners.”

Equalis a word that matters. Over the years, 
as Sister Rasband and I have worked together in 
what the proclamation describes as our “sacred 
responsibilities,”we have shaped an equally 
yoked marriage. As each of our children is now 
married, Sister Rasband and I have continued 
to counsel them and their spouses on how to be 
equal partners.

When we live with our eyes single to the glo-
ry of God, we respect one another and support 
one another. Those divine patterns of righteous-
ness lead to stability in our individual lives, our 
families, and society.

Our Father in Heaven has provided the proc-
lamation on the family to help guide us home 
to Him, to help us learn and be filled with love, 
strength, purpose, and eternal understanding. 
With all my soul, I plead with you to live close to 
Him and His Beloved Son. I promise as you do 
so, the Spirit will inspire and guide you and help 
you feel in your heart Their promised peace that 
“passeth all understanding.”In the name of Jesus 
Christ, amen.

es una función secundaria. Dios ha dado al hom-
bre y la mujer funciones diferentes, pero iguales y 
esenciales, que se complementan entre sí.

Permítanme compartir una historia personal.
Mi esposa y yo aprendimos a ser compañeros 

más iguales después de un día en el que decidí 
tomar una decisión importante sin consultarla a 
ella. Lo que hice la sorprendió, la tomó despre-
venida y la puso en una situación muy difícil. 
Posteriormente, me puso las manos sobre mis 
hombros y me dijo con firmeza: “Ron, por favor, 
nunca vuelvas a hacerme esto”. Desde entonces, 
hemos estado bastante de acuerdo en casi todo.

En la Proclamación sobre la familia leemos: 
“El padre y la madre, como compañeros iguales, 
están obligados a ayudarse el uno al otro”.

Igualeses una palabra importante. A lo largo 
de los años, al trabajar juntos en lo que la pro-
clamación describe como nuestras “sagradas 
responsabilidades”, la hermana Rasband y yo 
hemos dado forma a un matrimonio unido en 
yugo igual. Ahora que cada uno de nuestros hijos 
se ha casado, la hermana Rasband y yo hemos 
continuado hablando con ellos y sus cónyuges en 
cuanto a cómo ser compañeros iguales.

Cuando vivimos con la mira puesta única-
mente en la gloria de Dios, nos respetamos y 
apoyamos mutuamente. Esos modelos divinos de 
rectitud conducen a la estabilidad en nuestra vida 
personal, en nuestra familia y en la sociedad.

Nuestro Padre Celestial ha proporcionado 
la Proclamación sobre la familia para guiarnos a 
casa con Él, para ayudarnos a aprender y a estar 
llenos de amor, fortaleza, propósito y compren-
sión eterna. Con toda mi alma les suplico que 
vivan cerca de Él y de Su Hijo Amado. Les pro-
meto que, si lo hacen, el Espíritu los inspirará y 
guiará y les ayudará a sentir en el corazón Su paz 
prometida que “sobrepasa todo entendimiento”. 
En el nombre de Jesucristo. Amén.
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